


Like most people, you probably lead 
a pretty hectic life. In the quiet times, 
when you’re not watching T.V. or on 
your computer, listening to your radio 
or iPod, you may think to yourself: 
“Isn’t there more to this ordinary life?” 
or “I’m busy accomplishing goals and 
entertaining myself but, deep down, 
I feel insecure, insignificant and 
unsatisfied!” 

God, who created you and loves 
you, has provided a way for you 
to experience a rare and 
extraordinary life, a secure 
life of significance and 
satisfaction. 
The question is, 
“What do you need to do 
to have this kind of life?” 
God’s answer can be 
summarized using 
the word R.A.R.E. 



Como toda persona, probablemente 
vives una vida agotadora. En tiempos 
silenciosos, cuando no estás mirando 
la televisión o en tu computadora, 
escuchando tu radio o i-Pod, talvez 
pienses: “¿Hay algo más que esta vida 
ordinaria?” o “¡Estoy ocupado realizan-
do mis metas y divirtiéndome pero, en 
el fondo, me siento inseguro, insignifi-
cante e insatisfecho!” 

Dios, quien te creo y te ama, ha proveí-
do un camino para que experimente 
una vida rara y extraordinaria, una vida 
segura de significancia y satisfacción. 

La pregunta es, “¿Qué necesitas 
hacer para tener este tipo de vida?” 
La respuesta de Dios se puede resumir 
usando la palabra R.A.R.A.



Recognize you’re a sinner

We’ve all heard the saying, “Well, nobody’s 
perfect!” You recognize this is true because 
you can easily recall times when you have 
thought, said or done something wrong. In 
other words, you’ve sinned. God, however, 
is perfect and never sins. God’s Word, the 
Bible, says that: 

“…all have sinned and fall short of the 
glory of God” (Romans 3:23). 

You recognize you’re a sinner, for example, 
when you lie and then feel guilty and 
ashamed. These feelings accompany sin 
because: 

“…the wages of sin is death,” (Romans 6:23). 

That is, your sin results in a death or “sepa-
ration” between you and God and you and 
others. This “separation” does not allow us 
to enjoy friendship with God and others the 
way God intended. 



Reconoces que eres un pecador

Todos hemos oído el dicho, “¡Pues, nadie 
es perfecto!” Reconoces que esto es verdad 
porque fácilmente puedes recordar tiempos 
cuando pensaste, dijiste o hiciste algo malo. 
En otras palabras, ha pecado. Pero, Dios es 
perfecto y él nunca peca. La palabra de Dios, 
la Biblia, dice que: 

“…por cuanto todos pecaron, y están destitui-
dos de la gloria de Dios” (Romanos 3:23). 

Reconoces que eres un pecador, por 
ejemplo, cuando mientes y te sientes 
culpable y avergonzado. Estos sentimientos 
acompañan al pecado porque: 

“...la paga del pecado es muerte,” 
(Romanos 6:23). 

O sea, tu pecado resulta en una muerte o 
“separación” entre tu y Dios y entre tu y 
otros. Esta “separación” no permite que 
disfrutemos de una relación con Dios y otros 
como Dios lo desea. 



Recognize you’re a sinner

Your sins: 

“…have made a separation between you 
and your God, and your sins have hidden 
His face from you so that He does not hear” 
(Isaiah 59:2). 

Be honest and face reality: recognize that 
you are a sinner by nature and a sinner by 
choice. God is just and must punish sin. 

If you were to die in your current 
state—separated from God due to your 
sin—you would continue in a state 
			      of death/separation 
			        from God, forever 
			       and hopelessly 
			          tormented in a 
			           place the Bible 
			            calls Hell. 

			           Recognize 
			           you’re a sinner.



Reconoces que eres un pecador

Tus pecados son los que: 

“…los separan de su Dios. Son estos 
pecados los que lo llevan a ocultar su rostro 
para no escuchar” (Isaías 59:2). 

Seas honesto y enfrenta la realidad: 
reconoces que eres un pecador por 
naturaleza y un pecador por elección. 
Dios es justo y tiene que castigar el pecado. 

Si mueres en el estado en que te 
encuentras—separado de Dios debido a 
tu pecado—continuarás en el estado de 
muerte/separación de Dios por siempre 
y desesperadamente atormentado en un 
lugar que la Biblia llama el infierno. 

Reconoces que eres un pecador.



Acknowledge that Jesus died 
	 for your sins and rose again

“But God demonstrates His own love toward 
us, in that while we were yet sinners, Christ 
died for us” (Romans 5:8). 
In other words, while you were separated 
from God, deserving of Hell, Christ suffered 
the hell that you deserved by dying on a 
cross for you. That’s love! 

“For Christ also died for sins once for all, the 
just for the unjust, so that He might bring us to 
God, having been put to death in the flesh, but 
made alive in the spirit” (1 Peter 3:18). 
That’s love!

Acknowledge that love to God and others: 
“… if you confess with your mouth Jesus as 
Lord, and believe in your heart that God raised 
Him from the dead, you will be saved; for with 
the heart a person believes, resulting in righ-
teousness, and with the mouth he confesses, 
resulting in salvation” (Romans 10:9-10). 

Acknowledge that Jesus died 
for your sins and rose again.



Admites que Cristo murió por 
		  tus pecados y resucitó

“Mas Dios muestra su amor para con 
nosotros, en que siendo aún pecadores, Cristo 
murió por nosotros.” (Romanos 5:8). 
En otras palabras, mientras estuviste 
separado de Dios, mereciendo el infierno, 
Cristo sufrió el infierno que tú mereces al 
morir en la cruz por ti. ¡Esto es amor! 

“Porque también Cristo padeció una sola 
vez por los pecados, el justo por los injustos, 
para llevarnos a Dios, siendo a la verdad 
muerto en la carne, pero vivificado en 
espíritu” (1 Pedro 3:18). ¡Esto es amor!

Admites este amor a Dios y otros: “…que si 
confesares con tu boca que Jesús es el Señor, 
y creyeres en tu corazón que Dios le levantó 
de los muertos, serás salvo. Porque con 
el corazón se cree para justicia, pero con 
la boca se confiesa para salvación.” 
(Romanos 10:9-10). 

Admites que Cristo murió 
por tus pecados y resucitó.



ReCEIVE JESUS

“But as many as received Him, to them He gave 
the right to become children of God, even to 
those who believe in His name” (John 1:12). 

In order to become a child of God, be 
forgiven of your sins and enter into a right 
relationship with God, you must receive 
Jesus. The Bible refers to this as “salvation.” 
To receive Jesus means to grasp or embrace 
everything that Jesus is and did. You must 
“embrace” the truth that it is “… by grace 
you have been saved through faith; and that 
not of yourselves, it is the gift of God; not as 
a result of works, so that no one may boast” 
(Ephesians 2:8-9). 

Notice that salvation is a “gift of God” and 
that it is “by grace.” In other words, we didn’t 
do anything to deserve the gift but God of-
fers it to us anyway because He loves us. The 
only way to enjoy a gift is to receive it. The 
only way to become a child of God, to enjoy 
a right relationship with God and a rare and 
extraordinary life is to receive Jesus.



RecIBES A Jesús

“Más a todos los que le recibieron, a los que 
creen en su nombre, les dio potestad de ser 
hechos hijos de Dios” (Juan 1:12). 

Para convertirte en un hijo de Dios, para ser 
perdonado de tus pecados y entrar en una 
relación reconciliada con Dios, debes de 
recibir a Jesús. La Biblia se refiere a esto 
como “salvación.” Recibir a Jesús significa 
captar o abrazar todo lo que es e hizo Jesús. 
Debes “abrazar” la verdad que es “…por 
gracia sois salvos por medio de la fe; y esto no 
de vosotros, pues es don de Dios; no por obras, 
para que nadie se gloríe.” (Efesios 2:8-9). 

Notas que la salvación es un “don [regalo] de 
Dios” y que es “por gracia”. En otras palabras, 
nosotros no hicimos algo para merecer el 
regalo pero Dios nos lo ofrece de todas 
formas porque nos ama. La única manera de 
disfrutar el regalo es recibiéndolo. La única 
manera de ser hijo de Dios, de disfrutar una 
relación reconciliada con Dios y una vida 
rara y extraordinaria es por recibir a Jesús. 



ENTRUST YOUR LIFE TO GOD

Commit your life to God’s care by 
gratefully surrendering every aspect 
of your life to God. 

“Trust in the LORD with all your heart and 
do not lean on your own understanding.  In 
all your ways acknowledge Him, and He will 
make your paths straight” (Proverbs 3:5-6).

As you read and apply the truths of the 
Bible to all areas of your life you will 
experience security, significance and 
satisfaction in life. God calls you to believe 
in Him and to belong to a local family of 
faith: a local church. As you share your life 
with others on the road to spiritual maturity, 
you’ll find the encouragement you need to 
become all that God intended you to be. 



Aférrate a Dios

Encomiendas tu vida al cuidado de 
Dios por entregar agradecidamente 
todo aspecto de tu vida a Él. 

“Confía en el SEÑOR de todo corazón, y no 
en tu propia inteligencia. Reconócelo en 
todos tus caminos, y él allanará tus sendas” 
(Proverbios 3:5-6).

Cuando leas y apliques las 
verdades de la Biblia a todas 
las áreas de tu vida 
experimentarás seguridad, 
significado y satisfacción en 
tu vida. Dios te llama a creer 
en Él y ser parte de una familia 
de fe local: una iglesia local. 
Mientras compartes tu vida con 
otros en el camino a madurez 
spiritual, encontrarás el 
ánimo que necesitas 
para convertirte en 
todo lo que Dios 
quiere que seas. 



ENTRUST YOUR LIFE TO GOD

Life will not always be easy. Jesus said, “These 
things I have spoken to you, so that in Me you 
may have peace. In the world you have tribula-
tion, but take courage; I have overcome the 
world” (John 16:33). Until you pass on from 
this life to live in perfect harmony with God, 
you will experience problems, heartaches, and 
“tribulation.” But take courage; now that you 
have embraced Christ and entrusted your life 
to God, you can experience God’s extraordinary 
peace in the midst of life’s ordinary problems. 
Jesus said that He came that we might have 
an “abundant life” (John 10:10)—a rare and 
extraordinary life! If this is the desire of your 
heart, just tell God in your own words. If you 
can’t quite put it into words, you might con-
sider the following prayer:

“God, I recognize that I’m a sinner and I acknowl-
edge that Jesus died for my sins and rose again. 
By faith, I receive all that you are to me, my God 
and Savior, and ask that you forgive me of my 
sins. I entrust my life to you from this day forward 
and thank you for your goodness to me in Jesus.”



Aférrate a Dios

La vida no siempre será fácil. Jesús dijo, 
“Yo les he dicho estas cosas para que en mí hal-
len paz.En este mundo afrontarán aflicciones, 
pero ¡anímense! Yo he vencido al mundo” (Juan 
16:33). Hasta que pases de esta vida a vivir en 
harmonía perfecta con Dios, experimentarás 
problemas, penas y “aflicciones.”  Pero seas 
valiente, ahora que has encomendado tu vida 
al cuidado de Dios, puedes tener la paz extraor-
dinaria de Dios en medio de los problemas or-
dinarios de la vida diaria.  Jesús dijo que él vino 
para que tengamos una “vida abundante” (Juan 
10:10)—¡una vida rara y extraordinaria! Si esto 
es el deseo de tu corazón, sólo díselo a Dios en 
tus propias palabras.  Si no puedes ponerlo en 
palabras, considera la siguiente oración: 

“Dios, reconozco que soy un pecador y admito 
que Jesús murió por mis pecados y resucitó.  Por 
fe, yo recibo todo lo que eres para mí, mi Dios y 
Salvador, y pido que perdones mis pecados.  Yo 
me aferro ti, encomiendo mi vida a tu cuidado 
desde este día en adelante y agradezco tu bon-
dad a mí en Jesús.”



CONGRATULATIONS! You have made life’s most important and 
wisest choice. Now Jesus is your personal Savior, and you can 
enjoy friendship with Him now and spend eternity with Him in 
Heaven when you die. 

To find a local church: go to www.sbtexas.com and 
click church search. 

¡Felicidades! Has hecho la elección más 
importante y más sabia de tu vida.  Ahora 
jesús es tu salvador personal y puedes 
disfrutar de su amistad ahora y gozar la 
eternidad con él en el cielo cuando mueras. 

Para unirse a una iglesia local, favor de 
ir a www.sbtexas.com y hacer clic  sobre 
“church search.”
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